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Biráetéál díj:

olcsóbb áréit vétetnek fel. 
Béiyegdlj minden beikta­

tásért 80' kr.
Hirdetést Vagy recUmotniigibac 
tofleiénjáooslf sora 50 krajcir

Előfizethetni helyben ;
TBLBODl K. LAJOS és ltj: A
OSÁTHY KÁROLY kSnyv* 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KDTA8I IMEK könyv* 
nyomdájában e a postahivatalok 

utján.

POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDASZATI HÍRLAP, 
debreczeni és vidéki »függetlenségi párt« közlönye. 

Mefljelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.
*

,Hvt!:ér6-b«a Btogllwő kőale* 
Mény aladea gátit sora 90 kr 
Htréatéaek felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTASTI. könyv­
nyomdájában, valamint ÍK3HHR 
MAS H. köav. irodájában is. 
Hév nétkötvagy bérmentetlentil 
beküldött levelek asm vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
7 adatnak.

Az ifjúság.
A magyar nemzet sohasem csalódott 

a magyar ifjúságban. Midőn sötét felhő 
tolult a haza egére s legdrágább kincsünk 
veszélyeztetve volt: az ifjúság lelkesedésé­
nek lobogó lángja piros fénynyel vonta be 
a felhőket s midőn a vész kitört : az ifjú­
ság ott állott a zügó vihar közepén bát­
ran, halálra-készen!

Most is felhő borong a haza egén. 
Az a kormány, mely csak a megalkuvás, a 
Bécscsel szemben való meghuny.tszkodás 
politikáját ismeri, oly törvényjavaslatot ter­
jesztett az országgyűlés elébe, mely nem 
zeti jogaink utolsó foszlányait is feláldozza 
a katonai körök kedvéért. Az ellenzék bát­
ran, hatalmasan harczol e törvényjavaslat 
ellen, melynek némely pontja még a kor­
mánypárt egyrészét is aggodalomba ejtette

Az ifjúság, melynek úgyszólván lét­
érdekét veszélyezteti az uj törvényjavaslat, 
eleinte kérvényezni próbált ennek sérelmes 
pontjai ellen. Kérelmét — az illetékes kő 
rökben — semmibe ee vették. Most te­
hát már nem kérelmez többé, hanem ed 
digi jogainak épségben tartását követeli. 
E mellett fölemeli lelkes ssavát a meg­
sértett alkotmány érdekében. Az egóss or 
sz&g — kivéve egy-két hatalmas urat — 
rokonszenvez az ifjúság mozgalmával.

De e mozgalom meg is érdemli a ro- 
konszenvet. Oly ünnepélyesen, oly komoly 
formában tiltakozik az ifjúság, melynek 
hangja tiszteletreméltó. A vidéki főiskolák 
küldöttei — a fővárosi ifjúsággal szem­
ben — a szombati előórtekezleten — a 
következő határozati javaslatot fogadták el:

,1. Mondja ki az orsz. ifjúsági gyűlés 
mély fájdalmat a fölött, hogy az ifjúság kér­
vényeit mindeddig figyelemre nem méltatták.
2. Mondja ki, hogy az egy évi önkéntességnek 
büntetésből 2 évre emelesét a nemzetre ká­
rosnak, az ifjúságra megszégyenítőnek tartja.
3. A nemzet méltóságával ellenkezőnek tartja, 
hogy a trón védelmére szolgáló hadseregben 
a tartalékos tiszti vizsgálat csak német nyel­
ven tehető le. 4. Kimondja az ifjúság, hogy 
az alkotmányhoz es koronás királyához élete 
vérevei ragaszkodik, de ezzel együtt a ma­
gyarsághoz is. 5. Tiltakozik az ifjúság minden 
olv törekvés ellen, a melynek kimondott vagy 
titkos czélja a magyar ifjúság

Látszik tehát, hogy az ifjúság nem beszéde folyamán élczelni próbált. Thaly Kál
1 °y _ J ° A- /. „ La»« hnrróin

vonni:

kiván teljesíthetetlen dolgokat s kíván­
ságai úgyszólván csak a minimumra 
szorítkoznak. Ha még ennyi kérelmet 
sem teljesítenek, akkor a történendők- 
érr. nem lehet az ifjúságot felelősségre 

t
A tegnapi nagy gyűlésről — még 

e sorok írásakor nem bírunk részlete­
sebb tudósítással. De előre is tudjuk, 
hogy a tegnapi nagy-gyűlés is az ügy 
komolyságához méltóan folyt le, ha csak 
a tapintatlan hatalom nem idézett elő — 
szokás szerint — zavarokat.

Az ifjúságot hazafias mozgalmáért 
szivünkből üdvözöljük s reméljük, hogy 
lesz még gyümölcs azon fán, mely ily 
virágokat termett!

— Országgyűlés. A képvise lóház 
ülése jan. 2G-án. A nagy vita a véderő ja­
vaslat fölött szombaton veget ért. Az általános 
vita szónokai ezen ülésen P e t r i c h Ferenc 
M a j t h é n y i Ádám (ki hangsúlyozta, hogy 
inkább játszik gyönge kártyákkal, mint. hamis- 
sakkal), S z a I a y Imre, Szendrey Ger- 
zon. P a p p Elek (ki népies humortól és za­
mattal áthatott beszédet tartott), és M e s z- 
lény! Lajos voltak. Utánok b. Fehér- 
v á r y honv. miniszter beszélt, kinek beszede 
felszólalásra adott okott Szilágyi Dezső, 
Thaly Kálmán s gf. Károlyi Pista 
részéről.

S z a 1 a y Imre a nyelvi kérdésnél meg­
jegyezte, miszerint nyílt titok az, hogy a 
fiatal emberek magukat becsület-szóra köte­
lezik, hogy a tiszti vizsgát német nyelven nem 
fogják le,enni. A kerületekben is megindultak 
a mozgalmak s már több képviselő kapott le­
velet, melyben azt írják nékik, hogy ha ezt a 
törvény javaslatot megszavazzák, haza ne 
menjenek, mert onnan élve el nem jönnek. 
Reméli, hogy ezen erősebb argentum hatni fog 
reájuk.

Papp Elek a javaslatot nem fogadja el 
mert az nem czéloz egyebet, mint az alkot­
mánynak leplezett formában és alattomos mó 
dón való megcsorbítását. Felolvassa az aradi 
nők felszólítását, melyet a választókhoz intéz­
tek a magyar nyelv érdekében. A javaslatot 
általánosságban sem fogadja el, de pártolja 
Ugrón határozati javaslatát. (Élénk helyeslés a 
szélsőbalon.)

Meszlényi Lajos kijelenti, hogy 
jegyzőkönyvi meggyőződésekre nem ád semmit 
— mert neki is van egy kis jegyzőkönyve, 

németesítése, j melybe feljegyzett egy jelenetet a Dunaparton
Z/y 1» nniwnAfi 1 • 1 -  ril ■ , _ — IZ I m X n IZ An.,,i*llAÍ & 1 f-rvt-1 ti O mól

mánra ráfogta, hogy ez „hazája, nemzete 
iránti kötelességét nem teljesítette mindig tel­
jes mérvben.” (Nagy zaj és mozgás a szélső bal­
oldalon.)

Thaly Kálmán: Követelem, hogy ezt 
bebizonyítsa!

F e j é r v á r y Géza b.: Nem teljesí­
tette a haza iránti kötelességét, amennyi­
ben elmulasztotta a nemzet 
gyarapodásáról gondoskodni. 
(Hosszantartó zaj, derültség és mozgása szélő 

baloldalon.)
Thaly Kálmán: Deák Ferencz is és 

Tisza Lajos is ebben a hiában leledznek! 
Thaly Kálmán a honv. miniszter gyönge 
és illetlen élezeire külön is megfelelt.

Külföldi hírek. U r ó s z készülő- 
d é s. A galicziai határhoz Voloczysknál száz 
orenburgi kozákból álló csapat érkezett. — 
Ugyanott a helyőrségi gyalogságot ujonczokkal 
megerősítették. — Az olasz király trón­
beszéde, melylyel az olasz parlament uj ülés­
szakát megnyitni fogja, római hírek szerint 
határozottan fog utalni az alapos béke remé­
nyekre. Ugyancsak olasz 
Turin s a Mont-Cenis közt jelentékenyen 
emelni fogják a zárerőditmények számát. — | 

íltnos császár 30-k születés-napja j 
tegnap volt. Ez alkalomból a bécsi Burgban 
disz ebédelt rendeztek ______

KARCZOLATOK.
(Az az „ugatás!“ — Elcsittult vihar. — V. b. t. t. 

Szerénység vagy azolgaisag? - Szomorú 
jövő. — A higany.)

Egy kiváló képviselő beszéli el, hogy 
egy katonáskodó ismerősének (a ki pedig egy 
cs. é s kir. tábornoknak rokona) azt mondotta 
a kapitánya, hogy „mért ugat m a g a a

6. Óhajtandónak Tartja az ifjúság a nemzeti 1 mikor Tisza Kálmán Kossuthot éltette s még 
hadsereg felállítását, de legalább is megki- j több hasonló jelenetet; Tisza és meggyóződé- 
vánja. hogy a tartalékos tiszti vizsgát a ma- j sei változtak — a jegyzőkönyv daczára. 
gyár állam hivatalos nyelvén tehesse le.” B. F e j é v á r y Géza honv. miniszter
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Helyi termékek.4-)
i.

„A bujdosók kézül.“
(Kosztolányi Jávorke Adám ezredes s a gr. l*or- 

gich- és Ríkóczi-levéltár. Vázlat a Kikúcat enngratio 
történetéből. Irta *■ Ihalj Kálmán )

(K. B.) Thaly Kálmán hírneves történet- 
tudósunk hangya-szorgalommal gyűjtögeti a 
Rákóczi-korszaura vonatkozó adatokat. Ku­
tatásainak eredménye gyanánt egesz kis könyv­
tárra rugó történeti munkát bocsátott közre, 
— mely müvekkel nem csupán a tudományos 
világnak, hanem a hazafias, nemzeti szellemnek 
is hasznos szolgálatokat tesz, — mert midőn 
tiszta világításban mutatja a Rákóczi-korszak 
eseményeit és alakjait az utókor elé : a késő 
unokák szivében bizonyára föüobog a lelke­
sedés lángja, midőn apáiknak fenséges jelle 
mét s csodás küzdelmeit szemlélik.

A Thaly Kálmán történeti müvei nem­
csak az adatok gazdagsága es megbízhatósága 
által tűnnek ki, hanem a czélszeru felosztás, 
az ügyes csoportosítás által is. Irálya válasz­
tékos s oly szerencsésen tud jellemezni, hogy 
pár vonásssal kidomborítja, elibünk vará­
zsolja szereplő egyéneit. Az a sajátságos, 
megragadó bübáj, mely Thaly Kálmánon, mint 
szónokin előmük, feltalálható müveiben is, 
melyek ennélfogva lebilincselik az olvasóti 
gyeimét, ki a mellett, hogy sokat tanú1 hatott, 
egyszersmind kellemes és érdekes 
mánynyal töltötte idejét.

ífE czim alatt (ismertetjük az ujalman Debre- 
czenban megjelent, vagy — mint a Thaly „ R
Debrecient közelebbről érdeklő müveket. ógyet *
étjei, as (r. t.) t ollóból. 1

együtt mesterkednek--aAaagyar nemzeti nyelv 
s a magyar alkotmányi ellen folytatott gyalá­
zatos harezban. X8, meg a Tisza Kálmán ál­
tal dédelgetett, renegált Pulszky Guszti is, 
a kire nézve el lehet mondán*, hogy „de 
Gusztibus non est disputandum.” A re­
negátok válnak — tudvalevőleg — a leg­
piszkosabb czélok leghasznavehetóbb eszkö­
zeivé !

Még Horváth Gyula sem vált ki a 
jogfeladó pártból. Nem is hitt annak az el­
lenzék. Ki ó, mi ő és mi a szerepe, azt na­
gyon jól megmagyarázta a folyosókon Kiss 
Albert.

— „Hagyjatok fel nekem“ (mondá) „a 
Horváth Gyula szabadelvüségével 1 Eszembe 
jut, a midőn mostani szerepét végig nézem, 

j hogy diák koromban Szathmáron galambokat 
: tartottam. Az egyik mindig fogva volt és mi­
kor a többi közül nehány elszökött, útnak 

' eresztettem a foglyot. Láttam is mindjárt.
lapok írják, hogy | hogy mekkora zsivajt és sürgést-Iorgást tá­

masztott a házfődéien. Rövid időn visszatért 
— a szökevényekkel együtt egy kis jó 
jtisztabuzára! Horváth Gjula nem hi- 
i jába ilyen kedves tubiczája a generális­
nak! Visszahozta a szökevényeket!“

Komolyabb ellenzék gr. Zichy Jenő, to­
vábbá — hír szerint — Szoatagh Pál és tény­
leg gróf Károlyi Pista

Mindannyi v. b t. t. ur !
Nem kaptak valami valódi belső

kaszárnyában . . . magyarul?“ titkos tanácsot — Bécsből arra nézve» 
Ne haragudjunk azért, hogy bennünket,' hegy most már lehet megtámadni Tiszát, mert 

a midőn a kutyának a hűségét mutattuk valószínű, hogy avéderő törvényi a- 
csak nékik, Bécsben kutyába is alig vet- ; v a s 1 a t után már úgy sem lesz képes több 
tek. A mi hibánk, ha a kutya kéznyal komiszságot rávarrni a nemzet nyakára. . .

á s a mellett a 
nevezik

Mutassuk meg végre, hogy a kutya nem 
csak apportírozni, nem csak u g a t n i 
tud, hanem egyúttal harapni isi

nyelvünket ugatásnak; Következik a remezis. A kifacsart czit-
rom kidobatik. Jól tenné, ha nem várakoznék 
idáig. Mert ha a legnagyobb népszerűség jel­
képe, a polgár cser koszorúja után 
elveszíti a hatalom jelvényét képező kor- 
mányrudat is, minek bevárni egy har­
madik helyzetet?

A melynek jelvénye volna (s honny sóit 
qui mai y pense !) a — lámpavas!

Még eddig nem tudjuk, hogy mi lesz a ; 
budapesti országos ifjúsági gyűlés ered- j 
ménye. j

Azt látjuk, hogy a kormánypártii
lelkiismeretek egyrésze elhallgatott- i A „Debr. Prot. Lap“ bau valaki „Pár 
A Tisza családdal (a vastag bőrű Kálmán, ’szerény megjegyzést” irt Tisza Istvánnak 
min. elnök, a „Pesti Hírlap4 szép bőrüj egy ott a prot. irodalmi társulat ügyében 
Pistikája, a „f e h é r-e 1 e iá n t“-bőrős Lajos ; megjelent ej pen nem szerény telszó* 
és a medve-bőrbe kompingáit László urakkal) I lalására.
s természetesen, a szászokkal és a horvátokkal Viccznek s az ellentét kitünte-

Thaly Kálmánnak fent jelzett müve is, 
melyet ismertetni szándékozunk, dicsekszik 
mindazon előnyökkel, melyek e fáradhatatlan 
történet-iró müveinek fő jellemvonásait ké­
pezik. Megtudjuk belőle, hogy miként ke­
rültek vissza a hazába a gr. Forgách- és 
Rákóczi féle gazdag levéltárak — mily be­
csületesen és megbízhatóan járt el ezeknek 
visszaszerzésében Kosztolányi Jávorka Ádám, 
a bujdosó kuruez-ezredes, megismerkedünk a 
Jávorka bujdosásának történetével, megis­
merjük a lengyelországi Rodostót : Jarosz- 
law városát, hol a Rákóczi-emigrátio tagja- 
i ak egy része menhelyet — később pedig 
sírhelyet — talált.

Jávorkának kuruezvilági katonai sze­
replését Thaly Kálmán már leírta „Ocskay 
László és a felső-magyarországi hadjáratok“ 
ez. munkájában, melynek alapján irta Jókai 
„Szeretve mind a vérpadig” ez. regényét, 
Jávorkát tevén a regény egyik főhősévé. — 
Jelen müvében tehát nem annyira a katona 
Jávorkával foglalkozik Thaly, hanem kimu­
tatja, hogy a magyar tudományosságnak, kü­
lönösen a magyar történet-írásnak mily nagy 
szolgálatokat tett Jávorka, a nevezett levél­
tárak visszaszerzése által.

II. Rákóczi Ferencz ugyanis 1711-ben 
saját levéltárát kiszállíttatta Lengyelországba. 
Hasonlót tettek gr. Forgách Simon és gr. 
Eszterházy Antal bujdosó kuruez-vezérek is, 
kik szinten lengyel tőidre szállíttatták nagyér- 
tékü levél-táraikat. — E levél-tárak való­
színűleg elpusztultak volna, vagy pedig fel 
fedezetlenül lappanganának a külföldön, ha 
Jávorka Ádám, ki emigráns társainak nagy- 
részét túlélte, nem figyelmeztette volna a 
level-tárak hollétére a jogos örökösöket s nem 
követett volna el mindent azoknak vissza­
szerzésére.

Kosztolányi J á v o r k a Ádám Nyitra- j 
megyében, Nagy-Kosztolányban született, 1683 j 
vagy 1684-ik évben. A nagy-szombati egyetem j 
falai közül lépett a Rákóczi vitézei közé, 
miután előbb megházasodott. A harezmezón 
csakhamar kitüntette magát s mint kitűnő 
lovas s vakmerő portyázó folytonosan ma­
gasabb es magasabb tiszti rangra emeltetett. 
Számos kisebb-nagyobb csatában vett részt, 
melyekben személyes bátorságát és ügyes­
ségét minden alkalommal kitüntette, — sót 
Mocsonok alatt, az osztrák sánezok ellen ví­
vott kemény csatában, mely a kuruezok győ­
zelmével végződött, keresztül is lőtték s sú­
lyosan megsebezve vitték vissza Érsekújvárra, 
hol sebeiből kiépülvén, véghezvitte — leg­
nevezetesebb hadi tettét: az áruló Ocskay 
László elfogását.

Midőn ugyanis Ocskay László, kit vi­
tézségéért előbb „Rákóczi villámáénak ne­
veztek, s ki az örökös tartományok félelme 
volt, 1708 augusztus végén a császáriakhoz 
pártolt át : Jávorka egyike volt ama kiváló 
négy ifjú főtisztnek, kik Érsek-Ujvártt meg 
esküdtek egymásnak, hogy az árulót, példás 
büntetésének elnyerése végett, elevenen kézre- 
keritik. — Jávorka szerencsésebb volt, mint 
többi tiszttársai, mert neki nyílt rá alkalma, 
hogy az elfogási tervet, — melynek meg­
valósítását fofeladatául tekintette, végre­
hajtsa .

Ez csakhamar meg is történt. Jávorka 
— írja Thaly — deczember 29-én (1709) ka­
pott hirt Vágontulról, hogy a hirhedett pri- 
bák-vezér Ocskón, saját kastélyában időzik. 
Azonnal megfogamzott a terv leleményes agyá­
ban ; portát kért a várparancsnoktól, és csak 
30, a Bercsényi-ezredből válogatott kemény 
huszárral még e napon kiindult Érsek-Újvár­
ból, miit jó humorral mondá Szluha Fe-

reneznek : „császár madarat fogni“. Az el­
lenség sűrít hadállomásait a ködös estéken, 
éjszakákon ügyesen megmellőzvén, mögéjük 
került s valahol átvergődött a Vágón. Decz. 
31-én már ott leskelódik vala Ocskó körül ; 
azonban megtudá, hogy Ocskay nincs ott, ha­
nem Ver hó városában a Révay-kastélyban ti- 
vornyáz. Katonáit lesbe állítva, maga a vak­
merő ember felöltözött koldus-ruhába, be- 
sompolygott Verböra, be a Révay-kastélyba, 
hol uj év napján Ocskaytól több koldusokkal 
alamizsnát kért. Kikémlelt és megtudott min­
dent, s azzal visszamenvén kis csapatához, 
lesbe állitá és elókészité őket a történendókre.

A Verboról a soké húzódott lakmározás 
után ötven labanczával félrészegen visszatérő 
Ocskayt elengedő maga előtt vonulni, s azután 
csapott ki reá 30 jó kuruczával. A meglepett 
labanczokból hamarjában 25—30-at levágnak 
és elfognak: ocskayt Jávorka személyesen 
űzte Ocskó felé és többször leiőhette volna, 
de élve akarta őt kézrekeriteni. Élvégre be­
érvén, Ocskay a közeledő Jávorkára ló, de 
karabélva nein sült el. Ekkor Jávorka kard­
dal vág" hozzá. Az Ocskay által karabélyával 
némileg felfogott kardcsapás ennek halantéka 
helyett arczába és orrába vágódik, s két.ujját 
is megsérti. E pillanatban a császári vezér 
egy kurucztól csákányütést kap fejére, arczát 
elborítja a vér, lehanyatlik, s egykori hadna­
gyának hadifoglyává lesz.

Jávorka bekötözteté Ocskay sebeit, lóra 
ülteté őt, s katonái között vitette előre. Új­
várba. Egyik elfogott szolgáját azonban elbo- 
csátá — és ez nemes, lovagias vonás a kuruez 
hadnagytól, — vigyen hirt Ocskay nejének, 
hogy férje rab : hadd tehessen érette meg, a 
mit tud 1... Ocskay 2000 arany, s cs. tiszti 

, rang ígéretével akará útközben Jávor kát meg­
vesztegetni, hogy bocsásson szabadon; de a
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tésére — az a szerénykedő czim a 
maga helyén van. De ha a szerző az arrogáns 
miniszterelnöki ivadék előtt szerénykedik, ez 
hiánya lenne a protestáns bátorságnak. — 
„Szolgai megjegyzések* volnának azok és
nem „szerények.*

*
Fejérvári ki is rukkolt azzal, hogy mi 

lesz a második évre kárhoztatott s a tisztivizs­
gán a német nyelv miatt megbuktatott if­
júból.

A második évben nem is lesz önkéntes, 
nem is lesz altiszt, hanem egyszerű — köz­
katona. A káplárbot gorombaságának tehe­
tetlen áldozata s a lajdiaanti szekatúrák 
bábja.

És az intelligens magyar 
ifjak öngyilkossági esetei na­
pirenden fognak állani...

Érdekes, hogy az ifjúsági mozgalmak élén 
Budapesten és más városokban is zsidófiuk 
állanak s ezek viszik a föhangot. A sajtó leg­
alább ezekről ir legtöbbet s ezeknek a besző 
deit közli a legrészletesebben.

Természetes! Ók érzik, hogy — minden 
németnyelvi jártasság daczára — ők válnak 
be legkevésbbé tiszteknek, még pedig néha a 
külső kiállításuknál fogva.

És aztán a zsidónak meg van az a sa­
játsága, hogy mint a higany az időjárást, oly 
hirtelen s legelősször érzi meg 
a kor s a politika változá­
sait...

Hátha van valami a levegőben a mit 
R o t s c h i 1 d már tud, Tisza Kálmán még 
csak — sejt!

Gili! Balázs.

Debreczen, jan. 28.
(Sz. L.) Ki bírná ielrázni a nemzetet 

dermedt aimabol, hogy lelébredvén, elha­
gyott munkáját tovább folytat- 
u á I Vagy talán örök álmának kezdetéhez ért, 
melyet az enyészet szelleme vétkes mulasztá­
sának bűnéért küldött reá és csendes álmát 
alussza csak a fáradalmak után ?

Feló megdöbbenő* és édes remények 
közt függ tekintetünk nemzetünkön s nem 
tudjuk, nogy keservünk nagyobb é, mint két­
kedésünk 1 Egyik pillanatban reménykedünk, 
hogy a másikoan mar elveszítsük azt.

Ha emlékezetünk a nemzet múltjának 
történeten végig húzódik, mégis lehetetlen, 
hogy leikünkbeu a bizalom szala meg ne rez­
zenjen, mert csodálattal tekintünk nagyságára, 
a mely Európán végig ért, vagy ha a vész 
napjauan szemleljük erejet, akkor is nagynak 
latjuk, mert nem tört, nem hajlott meg 
soha.

Ilyen volt múltja, de hol van jövője ? A 
műit mar az emlékezete, de a ki élni akar, 
az küzdjön jövőjéért. A bátor küzd lelkeben 
es küzd a maga megtöi heteden, a maga mint­
egy vegzetszerü meggyőződésével, tudván, 
hogy ó az emberiség nagy családjának egy 
tagja, melynek mint olyannak örök létele van 1 
Kivesz azonban es megsemmisül az a nemzet, 
a mely lemondassa!, magát meg­
adva varja jövendőjét.

szilárd lelkű kurucz tiszt megvetőleg utasitá 
vissza csábító ajánlatait.

Javorka Pöstenyig felkerülve, ott költö­
zött at foglyával ej szaza a Vág réven, futáro­
kat küldven előre Érsek-Ujvarba, hová, a cs. 
helyőrségeket Óvatosan lelrehagyva, jan. 2-án 
1,1710; délután szerencsesén beérkezett maga 
is. Itt nagy riadalom ión; a katonaság, hajdú­
ság összecsődült a varpiaczra, a az árulót 
megaaartak kövezni. Javorka csak nagy erő­
feszítéssel menthető meg Ocskayt a rögtönzött 
nepiteiet iszonyaitól; bevivé ót a parancsnoki 
paiotaoa, s auzoigaftatta. A hadi törvényszék 
azonnal összeült, s a hazaaruló Ocskay László 
feje masnap hóhérpalios alatt gör­
dül t 1 e.

A helyőrségi pénztárból a jó fogásért 
jutalmul bzmha Ferencz 100 kémény tallért 
fizetett ki Javorkanak, kinek nevet a hír szár­
nyaira veve: Bercsényi előléptető ót szaza- 
üossa, Rákóczi pedig vitézi arany-ermet küldött 
számara.

E nevezetes harczi kaland után Jávorkát 
továbora is a szabadságért harczolok sorában 
latjuk. Végig kuzdte Érsek-Újvárnak 1710-iki 
nuaszu ostromát, s midőn e varnak capitulalul 
kellett, „avorka a varorséggel együtt elvonult 
a lejedeiem táborába, s a szatmári békekötés 
után o is kibujdosott Lengyelországba, honnan 
meg egy Ízben visszatért, álruhában járván be 
az országot, hogy Bercsényi megbízásából a 
koznauguiatot kipuhatolja. Ezen utjáoan azon­
ban ellogtak, s Budavaraba zártak, honnan 
sikerülvén neki megmenekülnie, visszatért Len­
gyelországba, s erdekes híreket vitt Bercsé­
nyinek Brzezan varaba.

Ezután Javorka nem is látta többé Ma­
gyarországot. Kuiloldön élt, többnyire Len- 
gjeiorszagoan, hol becsületes munkásságával, 
tisztesseges exisztencziat teremtett magának.

A lengyelországi bujdosok között élt gr 
lorgách Simon kurucz-vezőr is, ki — min- 
lentebb említettük — családi levéltárát Lent

Fel tehát munkára mindenki, kinek lel­
kében az öröklőt fogalmából csak egy p a- 
r á n y is van, ébresszétek fel vészes álmából 
e nemzetet, de addig ám, a m i g a z i d ő 
még várakozik reánk, nehogy — 
túl repülvén felettünk — majd csak a vég­
ítélet szavára következzék be szomorú ébre­
dése I Kiáltsátok fülébe, hogy nagy vész kö­
zeleg és jaj neki, ha nem ébred fel idején, 
mert végzete fog hozzá szólam 
hogy léteiét küzdje meg!

De miért e zaj, mely mindenfelől zúgva 
tőr elő ? Mi van készülőben, hogy a miaek 
jönni kell, az árnyait ennyire előre veti ?

Az emberiség szellemének nyilvánulása 
ez, midőn egy lépéssel ismét tovább halad 
rendeltetése czéija felé. Elért immár álét- 
érti küzdelem kérdéséhez is, 
hogy százada uralkodó eszméjében a nemze­
tiségek nagy harczát vívja meg.

A minő nagy lesz a harcz, o y rettene­
tes leend; nagygyá fogja tenni az erőst, 
megfogja semmisíteni a gyengét. A győzelem 
is veszteség lesz, mert az emberiség nagy 
családjának szelleme gyászolni fogja azt.

Ilyen az ut, melyen a világszellem ha- 
I lad, a mely oly kitalálhatlan ellentétes és 
mégis oly rendszeres !I E nagy harcz hat be annyira a világ- 

I események képződésének formájára is, mialatt 
! a czivilizáczió maga roppant horderejű kér- 
! dést állított fel különösen a nemzetiségi esz- 
j méhen. Oly kérdés ez, mely századunk felett 
■ uralkodik, mely magába foglalja társadalmunk 
i egész léteiét s irányozza minden lépését. — 
Nagysága betölt minden tért, mozgásba hozza 
valónk egész szervezetét, s roppant 
borderejét csak végzetessége 
múlja felül.

Hogy hová jutunk ez utón ; előre me­
gyünk-é, vagy bekövetkezik a visszaesés, 
ezt majd megmutatja az idő, mely soha meg 
nem áll s mindent magával ragad.

Ha való az, hogy minden kornak meg­
voltak a maga eszméi, melyeket az ember 
nyughatatlan lelke teremtett magának; ha 
való az, hogy szellemének örökmüködése volt 
azon erő, mely századunk szelleméhez veze­
tett, akkor kétségtelen az is, hogy századunk 
uralkodó eszméje is egyik lüktetése a 
világ szellemnek, mely fentartja, in­
tézi a világrendet s benne a parányi, de mé­
gis a mindenség legteljesebb kijelentését, az 
embert.

Nincs oly erő, mely a természet rendjét 
félre tudná mozdítani, s a mi benne a legna­
gyobb ellentét, avagy csalódásnak tetszik, az 
bizonyára azon nagy munkálkodás beláthatlan 
rendjének tényezője csak, mely feltartóztat- 
hatlanul vezet a világrend utján tova.

Ne higyjük tehát azt sem, hogy az em­
beriség letévedhet rendeltetése útjáról s váj­
jon nem azt mutatja-é története, hogy egy 
láthatatlan hatalom kormányozza ót, mely al­
kotásánál léteiével egyesült Nincs visszaesés 
az emberiség életében, s mit a képzelet vagy 
a csalódás annak lát, az is arra szolgál csak, 
hogy a visszahatás törvénye szerint e 1 ő b b- 
r e h a 1 a dj o n.

Ne féltsük mi jövőjét, melyet léteiének 
szelleme irányoz, az mindig öntudatosan ha­
lad, s döntse romba bár a mit addig alkotott, 
láng leikével e romokra nagyobbat épiteud.

Mily távol maradt el multjátó. nemzetünk, 
s jövője felé nem halad. A vegcetuek mily 
büntetése, vagy átka ez, hogy a ki legelső 
volt egykoron, most talán utolsók egyi­
ke 1 e e n d. Feledte, hogy hajdan ml volt,

gyelországba vitte. E levéltár több okleveleire 
pedig — holmi peres ügyek miatt — nagy 
szüksége lett volna a Forgách-csaiád magyar- 
országi tagjainak, kik a level-tár hazaszallita- 
sára lépéseket is tettek, s ennek kiadása iránt 
alkudozásba bocsátkoztak a bujdosó gr. For- 
gácn Simonnal. Az alkudozásokat Károlyi Sán­
dor, a szatmári béke megkötője, közvetítette, 
de azok czélra nem vezettek. Forgách Simon, 
véget közelegni érezvén, a levél-tárat, mint 
dós családi jószágaiból fiára hagyhatott egye­
düli birtokát, erős depozitumképen biztos köz- 
őrző helyre tette le Ilyvóban (Lemberg). For­
gách Simon 1730-ban, mint bujdosó elhalván, 
á levéltár tulajdonjoga fiára, a szintén bujdosó 
Zsigmond grötra szállott.

Gr. Forgách Zsigmond atyja halála után 
szűk anyagi viszonyok közé került, s hogy 
nyomasztó helyzeten segítsen, a családi levél­
tár kiadása iránt alkudozásokba bocsátkozott 
magyarországi rokonaival. Ezen alkudozásnak 
se lett eredménye, s gr. Forgách Zsigmond 
tovább is lengyel földön nyomorgott, hol nem 
sokára meg is halt.

Gróf Forgách Zsigmond, ki szigorú kö­
rülményéi aaczara is pazarló volt, többféle 
adósságot hagyott maga után. így több kurucz 
emigráns — Köztük Javorka is — összesen 
4928 lengyel ionntot kölcsönzött neki, rnelv 
összeget gr íorgách Zsigmond meg nem ten 
tett, üagyatékábúl se volt megtéríthető. Ennek 
lolytán a hitelező emigránsok, kik maguk sem 
örvendtek ,valami íenyes anyagi helyzetnek, 
követeléseiket irasba foglalták, remélvén, hogy 
a gr. I orgách-féle levéltár kiadása alkalmával 
követelésüket a család megfogja téríteni. Egyik 
bujdosó társukat: Krucsay Istvánt bízták meg 
a levéltár, s egyeb ingóságok lefoglalásával, s 
a követelés behajtásával.

Úgy látszik, hogy a néhai Forgách Zsig- 
mondtúi maradt ingó értékeket Krucsay ki is 
ragadta az illetéktelen letartóztatok körmei 
közül, s az összesen 500 aranyat tevő köve-

feledte hazáját, melyet oly hón szeretett. Nem 
akar feltekinteni, szeme gyenge, hogy 
anapba nézne fel, s meglássa 
roppanthelyzetét.

Mélységes álom, s egy rettenetes kö­
zöny vett rajta erót; hiába kiáltanak fel a 
jók, nem halija meg, már megszokta 
helyzetét. L .. „ ,

Ébrednie kell pedig, múltjának dicső szel­
leme szól hozzá, hogy meglássa helyze­
tét. Elmondja neki, hogy mily szép volt a 
múlt, midőn nagyságát félte a világ, vagy ha 
kell, szemébe vágja gyávaságát, 
hogy szégyenérzete marja meg szivét, s e 
fájó marás adja vissza életét

Nem. aludnia tovább nem szabad; tá­
masszatok inkább zugó fergeteget melynek 
hangjára ha halott volua is ébredjen fel

Nehéz vihar vonul felénk, minden agy 
forr, készül és munkálkodik, a legparányibb 
nemzet is b á t o r és t e n n i t u d, mert érzi 
azt, hogy a gyáva veszni fog.

Mért hát közöttünk e tétlen közöny és 
megadás, vagy oly mélyen estünk már alá, 
hogy felkelni sem bírunk. Nem, ily gyá­
vák nem lehetünk még, bár mindig arra ta­
nítanak, hogy gyengék és kicsinyek vagyunk, 
de hiszen nem tanulhattuk meg ily hamar.

Vigyázzatok ti jó urak, s lassabban ha­
ladjatok, ne dicsérjétek szolgaságát oly na­
gyon, mondjátok inkább, s elhiszi, hogy ó 
az ur. Hogy szolga munkát végeztet­
tek vele, az mit se tesz, a megszokás sokat 
tesz ; de egyre ám ügyeljetek : hogy éhes 
ne legyen nagyon, mert a"z éhség 
rossz tanácsadó!

”helyi hírek
* A debreczani ifjak Budapesten. A

debr. jogakademia, gazdasági akadémia és ke­
reskedelmi akadémia polgárai tudvalevőleg 
küldöttségét küldtek Budapestre, az ifjúsági 
nagy-gyüiesre. ltjainknak Budapesten — mint 
a fővárosi lapokból olvassuk — szép szerep 
jutott, mert a szombati előértekezleten a 
debr. ifjak közül beszédeket tartottak: — 
Szűcs Lajos, Strausz Ferencz ős Szele Amb­
rus. A debreczeni küldöttek Debreczen város 
czimeit viselő kokárdát hordtak mellükön, 
„Debreczen“ felirattal. — A debr. főiskola 
gymnaziumi ifjúságának üdvözlő sürgönyét a 
szombati előértekezleten olvastak fel. A teg­
napi nap eseményeiről a ma d. e. folyamán 
varosunkba hir nem érkezett s e sorok 
írásáig a debr. küldöttek se érkeztek vissza.

* Népesedés. Jan. hó 20 tói jan. hó
26-ig született városunkban: I. Refor­
mátus: törvényes 12 fia, 9 leány, törvény­
telen 2 fiú, 2 leány, együtt: 25 — Halva­
született : 2 fiú, 1 leány együtt: 3. Egybe­
kelt 16 par. II. Evangélikus: törvényes 
1 fiú. 111. Rom. kathólikus: tör­
vényes 2 fiú, 3 leány, törvénytelen 1 fiú, — 
együtt: 6. IV. Zsidó: törvényes 1 tiu, 1 
lean;, törvénytelen 1 leány, együtt: 3.Egybe­
kelt 1 par. Éiveszulóitek összes száma : 35
(melyet ha egybevetünk az elhunytak szamával 
25), a szaporodás —10.

* Törvényszéki hírek. A debr. jkir. bűn 
tető törvényszéknél legközelebb a következő 
végtirgyaíasok vannak kitűzve: jan. 30-án 
Kiss Gabor es társai ellen, uzsora vétség mi 
a.t. Kun Lajos és tarsai ellen, erőszak miatt 
Cs. Nagy Sándor ellen, súlyos testi sértés 
mait. Lindenfeid Bernáth ellen, sikkasztás 
vétségé miatt. Jan. 31-en: Almási Mihály 
ellen, halait okozott súlyos testi sértés miatt

ist%.

telések nagyobb részét azok árából sikerült 
kie.egíteme: mert Jávorka későbbi levelei 
szerint 10 évvel utóbb már csak 200 arany 
követelés állott lent a régi adósságból a gr. 
Forgách-levőltár, mint hagyaték ellen. Krucsay 
elhuuytával Jávorkara szállott át e követelés 
behajtásának joga.

A levéltár kiváltásának és hazaszállításá­
nak ügye ezentúl sokáig aludott. Csak Maria- 
Therézia uralkodása első éveiben kezűtek újra 
tudakozódni e végből Lengyelországban gr. 
Forgách Simon unoka öcscsei, mint legközelebbi 
jogutodok. A nyomozást most gr. Forgách Fe­
rencz kir. tábornok vette kezébe, — a nyomo­
zás azonban nem volt könnyű, mert a level- 
tár hollétót mély homály borította, s ennek 
titkát csak a beavatott néhány, még élő emi­
gráns ismerte. Nem is igen jutottak volna egy­
hamar a titok nyomára, ha a becsületes Ja­
vorka Ádám, ki mar ekkor a 60 évet megha­
ladta, tói nem fedezte volna a gr. Forgách- 
családnak a levéltár hollétét s mindent el 
nem követett volna annak haza szállítása 
iránt.

Jávorka ekkor — mint Czartorysky Ág. 
herczeg jószágainak kormányzó praetectusa — 
részint Jaroslawban, részint a magyar határ 
közelében fekvő Skolieu lakott. — Hivatalos 
teendőinél fogva gyakran megfordult Ilyvóban 
is s megtekintette az ottani capucinus klas­
trombán letett gr. Forgách-levóltárat, melyet 
teljes rendben talált. Értesítette is róla a gr. 
Forgách-csaiadot, hogy a levéltáraiból keres­
sék s annak kiadása iránt felvilágosításokkal 
is szolgált.

Teljes lelkiismereti megnyugvással tehette 
már ezt akkor Jávorka, — mert a Rákócziak 
kihaltak, a bujdosók nagyrésze szinten elhalt, 
— habár ó maga a rodostóí menekültekkel 
leveiezest folytatott is, ennek nem volt politi­
kai czéija, árén Jávorka nem con- 
spirált többől Maga is elaggott s attól 
tertott, hogy az ó halála után a gr, Forgach-

* Dalestély. A városi dalárda által szom­
baton a „Bika“ dísztermében megtartatott 
dalestőly kitünően sikerült ugyanyira, hogy a 
terem alig volt képes befogadni a vendégeket. 
De hát ezen éppen nincs mit csodálkoznunk, 
mert hiszen ezen kedvelt estélyeket az egysze­
rűség és fesztelen jókedv szokták jellemezni, 
a hol kevésbe kerülő, kellemes szórakozást 
lel minden dalbarát. A műsor minden egyes 
száma kitünően sikerült s majd mindeniket 
meg kellett ismételni. Hát még mikor a zene 
kísérettel — műsoron kívül — előadott Rá- 
káczy induló megzendült, volt olyan taps és 
éljenzés, a melyet nem hallott még a diszte­
rem. Látszott a közönségen, hogy ezt a mai 
tüntetéses világban alkalminak vették 
s az újrázásnak alig szakadt vége A műsor 
és még pár darab előadás után, szokás szerint, 
kezdetet vette a táncz, melynek jellemezésere 
elég legyen megjegyezni, hogy a négyest két 
colonbau 80 pár tánczolta. Még az öregeket 
is elkapta a jókedv s azok is ifjú tűzzel jár 
ták a tánczoí, melynek bizony csak a hainali 
4 órakor lett vége. Egy kellemesen eltöltött 
estének emlékét őrzik azok, a kik ott jelen 
voltak s azt hisszük, jól esik reá gondolniok, 
hogy a jövő hóban a dalestély ismétlődni 
fog.

* Közgyűlés. A városi dalárda tegnap d. 
u. tartotta meg tisztujjitó közgyűlését a vá­
rosháza nagytermében, a tagok nagyszámú 
részvétele mellett. Tisztviselőkul elválasztattak: 
elnökké Márk Endre, alelnökké Harmath Ger­
gely. Jeg>zókkő : Krasznay Ferencz, Péter Gá­
bor. Tiszteletbeli jegyzővé: Kovács József. 
Pénztárnokká : Bárdos Géza. Gazdává : Tikos 
Józsefi Zászlótartóvá : Torday Gábor. Zászló­
vivőül : Pápay János. Az egylet disztagjaiul el­
választattak : Boczkó Sámuel főkapitány. Kun 
Bertalan miskolczi ref. lelkész és superinten­
ded, Czapek Péter, a 39 ik ezred zenekarink 
karmestere, és Bekőnyi Ottokár.

* Felolvasó kör Szerdán, január 30-án, 
Dr. S z á n t h ó Sámuel ur, a keresk. akad. 
tanára fog felolvasást tartani ezen czimen: 
„A műveltség korunkban.“ — Szabad belépti 
jegyek a szokott helyen kaphatók.

* Eljegyzés Kecskeméti Lajos, h -nánási 
ref. segéd-lelkész, eljegyezte néhai Sipos Gerd 
hajdu-nánási tanár szép és müveit leányát: 
Sípos Margit kisasszonyt Áldás és boldogság 
kísérje az ifjú pár frigyét 1

* Színház. F. Hegyi Aranka, a nép­
színház kedves ős szeretetreméltó művésznőjé­
nek vendégszereplései — melynek egyes moeza- 
natai feledhetlenek maradnak előttünk — ma 
véget érnek s igy ma már a nélkül, hegy e 
fellépések anyagi sikerén rontanánk, tehetünk 
megjegyzéseket az igazgatóság eljárására Min­
denesetre megrovást érdemel, hogy a művész­
nőt felemelt hely árak mellett lép­
tette lel. A színházak mindenütt deüuiUel 
küzdenek, Debreczenben a közönség — a vi­
déki színpadok legnagyobb bérlete mellett — 
s az előadások tagadhattam hiányai daczára, 
megteszi a magáét és jár a szinházba. Ezt 
tehát kár srófolni. Ha az árfelemeiés elmarad, 
a Hegyi Aranka elbájoló egyénisége s művészi 
tulajdonságai minden este zsúfolt nézőteret 
varázsoltak volna elő, de a tulságba vitt ki­
használást a közönség visszatetszéssel fogadja, 
ezért voltak többnyire félházak s csak egyszer, 
a nálunk még agyon nem játszott „Lili“ ben 
telt ház. ABianchiféle árfelemeléseket 
már teljesen átértjük. Ez világvárosi élvezet s 
bizonyos részben tisztesség is, hogy a vidéki 
körút programmjában első helyen állunk ; ezt 
illik megfizetni. Az igazgatónak továbbá nem 
csak az óriási tiszteletdijjat és napiköltségeket

levéltár a külföldön vész el, — sietett tehát, 
hogy azt haza juttassa.

Érdekeien és részletesen ismerteti azu­
tán Tiialy a levéltár hazaszállításának törté­
netét, mert sokféle akadályok merültek ennek 
útjába, de ezeket Jávorkának sikerült legyőz­
nie. Ismesteti szerző Jávorkának a gf. For- 
gách-családdal váltott leveleit, melyekből az 
tűnik ki, hogy Jávorka a leglelkiismereteseb­
ben járt el az önként magára vállalt feladat­
ban. A Forgách-csaiád ennélfogva teljes biza­
lommal viseltetett Jávorka iránt s családi 
ereklyéi visszaszerzésére semmi költséget nem 
kiméit. Végre oda fejlődött a dolog, hogy gí. 
Forgách Ferencz tábornok és nógrádi főispán 
Darvas Ferencz szolgabirót és Beeegh János 
esküdtet 1747-ben kiküldte Lengyelországba, 
a levéltár átvétele végett. A levéltárat Jávor 
ka időközben Skoliebe vitette s ott adta azt 
át 1747. febr. első napjaiban gf. Forgách Fe­
rencz megbízottéinak, kik azt haza is szállí­
tották. Érdekes a felemiitésre, hogy Jávorka 
a levéltár hazaszállítása ügyében tett hosszas 
fáradozásaiért egy arany óránál egyebet nem 
fogadott el a gf. Forgách-csatadtól.

A Rákóczi-ház levéltárának, hazaszállí­
tása is Javorkának köszönhető. Ó értesítette 
ugyanis Aspremont grófot a levéltár hollété­
ről, s nagyon valószínű a feltevés, hogy az 
öreg Jávorka e végett személyesen utazott le 
Konstantinápoly ba, utoljára éltében ; s ó, a ki 
egykor oda szállította volt a franczia kővet- 
sőgi palotába a Rákóczi-levőltárat, — hozta 
azt ismét vissza, s adta által lengyel földön 
Darvas szolgabirónak, ki Aspremonték megbí­
zásából még egyszer járt Lengyelországban 
Jávorkánál. Bizonyos az is, hogy részben az 
Eszterházy-levéltár hazaszállítása is Jávorká­
nak köszönhető, — ki katona létére nagyon 
jól ismerte e levéltárak értőkét.

* *
Thaly Kálmán a múlt év május havában

helyszíni kutatások tétele végett — meglátó*
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in a múlt év május havában 
tétele végett — meglátó*

kell behajtania — egy este, hanem a hangver-; 
sunyt megelőző és követő napok jövedelem 
csökkenését is ; a Hegyi Aranka félházainak ( 
egyik oka volt — a nem egészen uj műsoron ; 
kívül — még a Bianchi hangversenyek miatt 
való takarékosság. De hogy a direktor fel­
emelt helyárak mellett léptesse fel Hegyi 
Arankát ötször is, a mikor pedig a közönség 
elnézi neki, hogy egy szezont primadonna nél­
kül húz ki Debreczenben, ez oly absurdum és 
akkora jogtalanság, hogy a miatt (hozzánk ér­
kezett felszólalások folytán is) ki kell fejezni 
rosszalásunkat, azon reménynyel együtt, hogy 
jövőre az igazgató tapintatosabb lesz. Külön­
ben Valentin ur is látta, hogy m e n n y i v,e I 
jobb lenne a sürü garas, mint a 
ritka forint! — Pénteken Hegyi 
Aranka „Szép Helénádban Párist énekelte. 
Megjelenésének bája, játékának természetessé­
ge s a szép énekszámok elragadtak minden­
kit. Megjegyezzük, hogy a verseny-jelenetet 
ezúttal a népszínház üzusa szerint játszották : 
a régi (a kitűnő iocomotjv-élczcze!) jobb. 
Kopácsi Juliska (Szép Heléna) nem csinált 
bang-gymnasztikákat s igy éneke kellemes, de 
ezen este a játéka is élénk volt. Andorffy, Ró­
naszéki, Ellinger Ilonka, Locsarekné, Püspöki, 
Hegyessy alakításai a szokott kitűnők. — 
Tegnap „Az árendás zsidó “-ban nyertük el a 
vendégmüvésznő eddigi föllépéseinek koronáját, 
képzelni sem lehet kedvesebb Bettit, mint a 
minő ő volt, kivált az atyjával való kedveske­
dés jelenetében, a zsidó j argonnal s a Smüle 
kifigurázásában Énekei gyújtottak s ezek elő­
adásában szerencsésen követi Blaháuét. Tánc/.a
— Juhaival — igen szépen sikerült. A főbb j 
szereplők közül egészen eltalálták egy velünk; 
együtt élő, szeretetreméltó nemzetiségi 
nyelvet és szokásait L á s z i n é (Biumuéj; 
Ró naszéky (Smüle), Püspöki (Blumj, ’ 
Hada> szépen énekelt s jók voltak Ved 
ress, Hegyessy, Oláhné, Gulyás.
A rektor szerepét hirtelen vette át Andorff y- 
tól S z e n t e s, a ki ismét ügyes és eleven 
játéka, hasznavehető fiatal színésznek bi­
zonyult.

*
Színházi műsor. Szerdán : „A kainé- 

1 i á s hölgy.“ (Bekessy Irma .vendég föl­
lépte). Csütörtökön : „Paraszt kisasz 
» z o u y “ (EHingor Ilonka jutalom-jáiika). 
Pénteken: „Válás után.“

* Gyanús emberek. A halápi csárda mel­
lett levő vasúti megállóhely körül gyanús 
egyének czirkalnak, kik a vasúti órt kikér­
deztek, hogy mikor járnak arra a vonatok. A 
vasúti ór — azt híven, hogy utazni akarnak
— a feleletet meg is adta nekik. Az illetők 
azonban nem utaztak el, hanem a környékén 
bujkálnak s állítólag 3-an vannak. A környék­
beli lakóknál fegyverek után is kérdezősköd­
tek. Miután azon gyanú merült fel, hogy ezen 
titok-teljes egyének szökött íegyenczek s való­
színűleg merényletet terveznek a vasúti vonat 
ellen : elíogacasukra megtörténtek az intéz­
kedések.

* Polgári perek. A debr. kir. törvény­
szék polgári osztályának í. hó 29-én tartandó 
nyilvános tanácsülésében előadásra következő 
perek tűzettek ki:

289/89. P. Máté Sándorné és társainak 
özv. T. Békési Andrásné elleni pere, ingatla­
nok birtokba bocsátása iránt.

614/89. P. Csódválasztmánynak Mayer 
Mátyás csődjében, Szabó Antai tómeggondnok 
eilen, számadás tárgyában.

Végül: Szabó Péternek Budai Borbála 
elleni, Lukács Zsuzsannának Király György

gáttá a Rákóczi-emigratio lengyelországi fő­
tanyáját : Jaroslawot. Az ottani r. 
kath. egyház halotti anyakönyveiben a magyar 
emigránsokra vonatkozólag érdekes és hiteles 
fóljegyzéseket talált, melyek azt bizonyítják, 
hogy Jarosláw az emigratio olyan állandó ta­
nyája volt, mint a törökországi Rodostó. Szá­
mos emigráns halálozási napját s rövid élet­
rajzi adatait irta ki a jaroslawi anyakónyvek- 
ből, melyekből kitűnik, hogy az öreg Kajda- 
csy Petemé volt Jaroslawban utolsó a hazát­
lan bujdosók közül.

A jaroslawi magyar emigráns telep főbb 
tagjai: Krucsay István (II. Rákóczi Ferencz 
belső tanácsosa, meghitt diplomatája és ba­
rátja), Kosztolányi Jávorka Ádám (Thaly Kál 
mán jelen müvének hőse), özv. gr. Bercsényi 
Miklúsnő (Bercsényi második neje, szül Ko- 
szeghy Zsuzsika) és özv. Kajdacsy Péter né 
mindannyian a jaroslawi Szent-János egyház 
sírboltjában temettettek el.

Jávorka Ádám — mint Thaly kiderítette 
— a jaroslawi bujdosó tanyán hunyt el 
1747-ben, aug. 19-en. Hü barátja : Krucsay 
István mellé temették el.

A jaroslawi bujdosók sírhelyét ma már 
azonban nem koszoruzhatja meg a kegyelet 
Mert azon templomot, melyben hamvaik por­
ladnak, időközben lerontották ; a falakat le­
hordták, a talapzatot feltöltötték televény- 
íólddel és sétányt ültettek a régi egyház 
helyére. Ma fák es bokrok zöldéinek fölötte 
és Jaroslaw közönsége ott sétál. Alant a ma 
gyár bujdosók : a hazaszeretet s hivség mar- 
tyrjai porladoznak csendesen. Kő, czimer, fel­
irat nem jelöli ne vöket.

Emlékezetöket is csak a történet-búvár 
kutató tolla eleveníti föl: köszönet és hála 
érte neki!

elleni, Nagy Erzsébetnek Bihari Gábor elleni, 
Balázs Zsuzsannának Sarud! Sándor elleni s 
Káldi Ferencznek Kiss Mária elleni h. váló­
pere.

* A debr. zsidó hitközség kebelében a 
múlt év folyamán köttetett 29 házasság. Szü­
letett fiú 91, leány 57, együtt: 148. Meghalt: 
fiú 58, nó 36, együtt: 94. A szaporodás e 
szerint =54.

* Népkonyha. A debr. dohánygyárban a 
munkásak részére népkoryha alakíttatott, — 
melyben a munkások ebédre 10 krért kapnak 
főtt ételt, az étkezés alkalmával a rendre 
dohánygyári tisztviselők ügyelnek föl. E czél- 
szerü intézm ény sokat segít a munkások hely­
zetén, kiknek ezentúl ebédre nem kell a vá­
rosba befáradniok, hanem ott helyben kapnak 
olcsó és tápláló ellátást. Az igazgatóságot min­
denesetre dicséret illeti a népkonyha felállí­
tásáért.

* Helyi rövid hírek. Farsang. A 
csizmadia iparos ifjúság bálja szombaton este 
tartatott meg a „Koroná“-szállodában A bál 
igen látogatott volt s vidám hangulatban mu­
latott a közönség a reggeli órákig. — S z á- 
monkérő-szék tartatik holnap a város­
nál, gróf Dégenfeld József főispán elnöklete 
alatt- A vizsgálat tárgyat a tisztviselők műkö­
désének múlt fél évi eredményei képezik. 
Hátralék — mint értesülünnk — kevés van.
— Lopás. A „Fiume“-kávéház pinczéjéból 
ez éjjel 6 üveg szomorodni bort elloptak. A 
tettes — egy kocsis személyében megkerült 
s letartóztattatok — Találtatott 5 drb 
kis kulcs, 1 drb Wertheim-lakat és 1 drb 
szekrény-kulcs. Átvehetők a III. kér. rendőr- 
kapitányságnál.

* Felhívás szállításra. A közös hadsereg 
börnemü szükségletének fedezésére nézve a 
cs. és kir. közös hadügyminisztérium pályázatot 
hirdetvén, a nevezett minisztérium részéről 
íelhivattuuk, hogy ezen pályázatot a kerüle­
tünkhöz tartozó iparosok figyelmébe ajánljuk. 
Midőn e felhívásnak ezennel eleget tenni kí­
vánunk, az ezen pályázat által érdekelt ipa­
rosok figyelmét a következőkre hívjuk fel: A 
közös hadügyminisztérium négy nagy iparos 
társulat (consortium) alakítását helyezte kilá­
tásba, melyek mindegyike egy-egy főruharak­
tár, illetőleg felszerelés kerület szükségleteit 
tartozik 1891. január 1-tól fogva szállítani. A 
szükségletnek évi pénzértéke a brünni 1. sz. 
és a budapesti 2 sz. ruharaktár részére 
egyenként körülbelől 600,000 frt; a gráczi 3 
sz. és kaiser-ebersdorfi 4. sz ruharaktár ré­
szére egyenként 400,000 frt. Ezen szükséglet 
egy negyed része a kis Ipar utján fog besze­
reztetni oly módon, hogy a.) vagy a nagy 
iparos consortiumok fognak köteleztetni szer­
ződésileg szállítmányok negyedrészei saját sza­
vazatosságuk mellett, a kis ipar utján besze­
rezni, vagy b.) minden egyes felszerelési kerü­
let részére a szükséglendó szállítmány negyed­
része a hadügyi kormányzat részéről oly kis 
iparos társulatoknak vagy szövetkezeteknek 
adatik ki, melyeknek tagjai a hadi kincstárral 
szemben társulati szerződés utjáu egyetemle­
ges felelősséget válalnak a teljesítendő szállít­
mányokra nézve. A szállítás tárgyai : bakkan- 
csok, mindenféle csizmák, szíjazatok, töltény- 
táskák s egyébb gyalogsági és lovassági föl- 
szerelvény ek. A pályázatok beadásának határ­
ideje már f. é. márczius 1-én déli 12 órakor 
lejár, minélfogva a pályázatban részt venni 
akaró iparosokat még figyelmeztetjük, hogy 
az idő vonatkozólag kiadott, a részletes fel 
tételeket tartalmazó pályázati hirdetmény, to­
vábbá a szerződési minta, valamint az ezen 
szállításnál is irányadóul veendő egység árak 
jegyzéke a kereskedelmi és iparka mara hiva­
talában (hatvan utcza 1445 sz.) a hivatalos 
órák alatt megtekinthető. — Debreczen, 1889. 
jauár 25. A kereskedelmi és iparkamara 
nevében.

* Polgármesteri jelentés. A lefolyt 1888. 
év nov. decz. haváról szóló jelentés adatai, 
röviden a következők: I. Közegészség­
ügy. A közegészségi állapot általában elég 
kedvező volt november hóban, a mennyiben 
úgy megbetegedések, mint halálozások mérsé­
kelt számban fordultak elő. A megbetegedé­
sek leginkább a légző és emésztő szervek 
hurutos bántalmaiból állottak. — Deczember 
hóban még kedvezőbbé váltak a közegészség! 
viszonyok. A közkórház betegforgalma a kö­
vetkező volt: Átjött november hóra 81 beteg, 
felvétetett 2 hó alatt 214 beteg, összesen 295 
beteg. Ezek közül: gyógyulva eibocsáttatt 190 
meghalt 6 összesen 196 egyén. Maradt ápolás 
ápolás alatt 99 beteg. — II. Népesedés: 
Született két hó alatt 316, meghalt 222, sza­
porodás 94. Házasságra lépett 112 par. A 
közíórházhoz a kádas-utczai 1870. sz. ház 
bérelteiéit ki, melyben a bujakóros nó osztály 
elhelyeztetett. Orvos rendőrileg megvizsgál­
tattak különböző tápszerek es italok; — to­
vábbá az iskolák és a városunkban lévő ösz- 
szes gyógy tárak, mely utóbbiak a fenuálló 
szabályoknak icegfeielőleg berendeztetnek a 
gyógyszerek pedig vegytisztáknak találtattak.*)
— Az ohati puszták közegészség! viszonyai
kedvezőek voltak. — III. Rendészet. A 
rendőrség által letartatott: 1. lopásért 35
egyén, 2. rendőri kihágásért 221 egyén, 3. 
gyilkosság! kísérletért 1 egyén, összesen 257 
egyén. Ezek közül az illetékes kir. bíróságnak 
átadatott 36, a rendőrség által megbüntete­
tett 221. A városról eltolonczoitatott 41, vi­
dékről a városon keresztül tolonczoltatott 60, 
kényszer útlevéllel kiutasittatott i3. összesen 
114 csavargó IV. I p a r ü g y. A rendőr fő­
kapitányság, mint elsőfokú iparhatóság által
" *j~A tápszerek éa az italok i* ?
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különböző iparnemek gyakorolhatására össze­
sen 91 egyén láttatott el igazolványnyal *) 
kiktől ipar- és városi dij czimén összesen 585 
frt vétetett be. Munkakönyv 124 db ideig­
lenes igazolvány 4 db. adatott ki. Ipartör­
vény ellenes cselekményekért 31 iparos lett 
összesen 270 frt pénzbírságra megbüntetve. 
V. Katonaügy. A katonai létszám volt: 
közös hadseregbeli 2355 ember 1001 lóval m. 
kir. honvéd 726 ember 207 lóval, összesen 
3082 ember 1208 ló. A lakosságnál állandóan 
elszállásolva volt 302 ember 205 lóval. Mint 
átkelő beszállásoltatott 11 törzs-, 14 főtiszt, 
472 ember 213 lóval. Utóáilitatott: helybeli 
illetőségű 0, idegen illetőségű 9. Főszemlén a 
honvédségtől megjelent 311, a pótszemlén 5 
tartalékos Előfogat adatott 5. VI. Adóügy: 
A lakosság által állami adó fejében befizette­
tett: múlt évekről 26784 frt 52% kr, folyó 
évről 89503 frt 55 kr, késedelmi kamat 2494 
frt 81 kr, együtt 119781 frt 88% kr. Befizet­
tetett továbbá: hadmentességi adó 1523 frt 
42 kr, iparkamarai költség 2040 frt 47 kr, 
idegen adó 1099 frt, 57 kr, idegen illeték 
2766 frt 94 frt, járda költség 505 frt 67 kr, 
közmunkaválság 3036 frt 70 kr. VII. Köz- 
építkezési jelentések. A nagyer­
dei fürdőháznál belső javítások eszközöltettek- 
A h.-szoboszlói utón megkezdett alapzatos 
kóut 481 folyó méter hosszúságban kiépítte­
tett. Utczai kőburkolások és járdajavítások 
szintén teljesittettek. Vili. A községi bí­
róság. Hátralék november hóról 175. Uj 
panasz két hó alatt 508, összesen: 683. Eb­
ből elintézést nyert 683. Maradt hátralék 0. 
Vidéki megkeresés érkezett 43. Végrehajtás 
elrendeltetett 64. Végrehajtás foganatosítta­
tott 67. Árverés elrendeltetett 55. Árverés 
foganatosíttatott 2. Fellebbezés felterjeszte­
tett 39. A pénztárak decz. hó 12-én teljesen 
rendben találtattak. A virilisták közül Göltl 
Nándor és Steinfeld Ignácz urak elhunytak, 
helyükre a póttagok közül a sorrend szerint 
ketten behivattak.*)

* Kovács bal. Igen kitünően sikerült bált 
tartott tegnap a kovács és kerékgyártó ifjú­
ság. A négyeseket 80 pár tánczolta. A jelen 
voltak közzül a következő hölgyeket sikerült 
följegyeznünk : Molnár Ambrusáé, Nagy Jó- 
zsefné, Szűcs Róza, Vass Juliska, Úri nővérek, 
Lőrincz Erzsébet, Nagy Juliska, Nemes Ma­
riska, Csáky Juliska, Bujdosó Erzsébet, Székely 
Mariska, Éráknak Juliska, Gyura Esztike, 
Moskoczki Borbála, Répánszky Vilma, Gerőczi 
Mariska (Böszörmény,) Molnár Esztike, Ormós 
Juliska, Vass Gizella, Kubacsek Zsófia, Kuba- 
csek Mária, Gottíreid Etelka Csőregh Ju­
liska.

* Helyreigazítás Lapunk csütörtöki szá­
mának „Esküvő“ ez. hírébe azon hiba csú­
szott be, hogy Ökrös József debr. fiatal 
polgár Kailai Zsuzsikával, Harangi Sáudor 
nevelt leányával kelt egybe. Az egybeke­
lés! hír igaz, de téves azon állítás, hogy a 
menny asszony Harangi Sáudor nevelt leá­
nya lett volna, mert a meunyasszony édes 
atyja : K á 11 a y Sándor ma is életben van 
s köztiszteletnek örvend. A beküldött myszti- 
káió kéziratot — puhatolás végett — átadtuk 
■B családnak.

* Meghívó. A debreczeni borbély és föd 
rász segédek által 1889. évi február 17-en, 
vasárnap a „Korona vendéglő termeiben tar­
tandó zártkörű táuczvigalomra. Belépti dij 
személyenként 1 frt. — Család-jegy 3 sze­
mélyre 2 frt. Kezdete este 8 órakor. Zene : 
Rácz Károly zenekara.

* Ingatlanok forgalma a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnál f. évi jan. 19-től 
26-ig. Vékony János és neje Mészáros Sára 
veszik özv. Vég istvánné Békési Sára és társa 
házát 880 írtért. Komád! János és neje 
György Eszterveszik Katona Pál és neje 
Nyilas Erzsébet csapó-kerti szellője egyrészét 
140 írtért. Nagy János és neje Túri Juliánná 
veszik Balajti Mihály és neje Kovács Zsuzsán- 
na ujosztásu szántó-földét 4175 írtért. Nagy 
Sándor és neje Pósalaki Juliánná veszik Szath- 
mári József és neje Varjas Erzsébet házát on­
dód! szántó-földével 3400 írtért. Sipos Péter 
és neje Szabó Zsuzsanna veszik Sütő Ist­
vánná Nagy Zsuzsánna ujosztásu szántó-földét 
200 írtért. Király István és társai veszik 
Halász Bálint és neje F. Nagy Zsuzsánna elepi 
tanyabirtokát 4450 írtért. Szentjóbi László 
és neje Petrus Zsuzsanna veszik Szabó 
Sándor és társai házastelkét 1150 írtért. 
Bácsi Juliánná veszi Füvesi Gyula házát on­
dód! szántó földével 3400 írtért. ,Nagy Sándor 
és neje Bállá Juliánná veszik özv. Faragó 
Miliályné Geréb Juliánná úgy is mint gyám, 
uj földét 70 frt 26 krért. Áron Miksa veszi 
Gerzon Ödön ujosztásu szántó-földét 4800 
írtéit. Tóth Bálintné Kolozsi Zsuzsánna^veszí 
Boka Károlyné Horvát Erzsébet házas-telke 
őt illető .7, „-ed részt 100 frt értékben. Kis 
Gábor és neje Sarkad! Juliánná veszik Sze­
gedi János ondódi szántó-földét 1875 frtért. 
Kis József veszi Oláh János és neje Hüse Zsu­
zsánna szőilője egy részét 200 frtér.t

* A dohán)gyáruk szükségletének fede­
zése A m. kir. dohánygyárak és dohánybe­
váltó hivatalok részére az 1889-ik év folya­
mán szükséges különféle czikkek : u. m. zsi­
negvászon varróczérna, zsineg és kenderzsi- 
nornemüek, közönséges szalagok, czepin és 
sodronyszegek, valamint asztalos-ényv, repeze- 
olaj és keményítő szállítására pályázatot hir­
detnek. A pályázati határidő február hó 8 án 
déli 12 órakor jár le. A szállítási czikkek, 
valamint a pályázati feltételek megtekinthetők 
az országos iparegyesüiet helyiségében (Buda­
pesten) a délelőtti hivatalos órák alatt.

Szert. 
Szert.

* Köszönet nyilvánítás. Mind azok kik 
felejthetetlen jó fiunk Erdélyi Istvánnak f. hó 
26. történt végtisztessége tétele alkalmával 
személyes megjelenésükkel fájó szivünket 
enyhíteni szívesek voltak, fogadják szívből jövő 
mély hála nyilvánításunkat. — Debreczen, 
1889. Január 28. Erdei Mihály és családja.

* A helybeli városi menetjegy iroda által 
f. é. február hó 14-én társas kirándulás ren- 
deztetik Budapestre, melynek ára II. oszt 9 
írt 40 kr. III. oszt. 6 frt 70 kr jövet-menet, e ki­
rándulásban részt venni szándékozók már je­
lentkezhetnek a városi menetjegy irodában fő- 
piacz Teleki utcza sarkán.

Közgazdaság.
Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde 

jan. 26.) Búza tavaszra 7.42 pénz, 7.44 
áru, búza őszre 7.58 pénz, 7.60 áru. Ten­
geri júniusra pénz, .— áru, tengeri jul.— 
aug. szeptemb—októberre, pénz, —.— 
áru, uj tengeri 1889. máj.—jun. 5.06 
pénz, 5.08 áru. Zab tavaszra 5.7 pénz 
5.29— áru, zab őszre —.— pénz, .— áru. 
Káposztarepcze augusztus—septemberre 
1889. 12.% pénz, 12% áru.

— Sertés Vásár. A kőbányai sertéakeresk. 
csarnok távirata, jan. 26. Az üzlet válto­
zatlan m. urasági öreg nah. 49—50 Írtig ma. uras.
fiatal nehéz 52.-----52.50 írtig, magy. uraság.
fiatal közép 51.----- 52.— írtig, magy. uras.
fiatal könnyű 49. 50.— írtig, magyar sze­
dett nehéz 49 ------ 50.— írtig, magyar szedett
közép 48 ------49.— írtig, magy, szedett könnyű
46.------48 — írtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz 51------52 — írtig, rom. bakonyi át­
meneti közép----------.— írtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű —.------ . írtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.------.— írtig szerb.
á'meneti nehéz 48..----- 49 —írtig szerb, átme­
neti közép 4.8—48 50— írtig, szerb, átmeneti 
könny. 45.----- 46.— frt. hízó a vasútról má­
zsája —. .— írtig, hizó 1 éves élősúly­
ban — .— írtig hízó két éves élősúlyban
(makkos) —. .— írtig, dreg makkos ser­
tés élősúlyban, 47» levonással —,——.— Ért­
ig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. 47»-os levonással métermáasáakint ér­
tendők. Romániai ás szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Sertéslétszám, január 2á-éa veit 
készlet 108,790 db, — január 25-én felhajtatott 

682 drb, jan.. 25-én elszállitta to tt 1058 drb. 
Maradt készletben 108,414 drb sertés.

Legújabb.
Az ifjúság országos gyűlése. Az uj véd­

erő törvényjavaslat ellen tegnap tiltakozott a 
magyar ifjúság országos nagy gyűlése. A nagy 
gyűlés a budapesti vigadó termeiben tartatott 
meg Polonyi Géza elnöklete alatt — 

! A gyűlésen, mely d. e. 10 órakor vette kezde- 
I tét. a budapesti ifjúságon és vidéki küldöttsé­
geken kívül, számos országgy. képviselő jelent 
meg Polonyi Géza, Kaas Ivor s Irányi Dá­
niel képviselők lelkesítő beszédeket tartottak, 
az ifjúság főszónokai pedig Rácskay Gyula, 
Lengyel Sándor, Gonda Dezső, Óváry Pál s 
Takács Zoltán voltak. A nagygyűlés egyhan­
gúlag, óriási lelkesedés közt fogadta el 
a benyújtott határozati javaslatot, melyet la­
punk élén közlünk. A gyűlésből Kossuth La­
joshoz üdvözlő sürgönyt küldtek. Este 8 óra­
kor a vigadóban több száz terítékű bankett 
tartatott, melyen Polonyi Géza felolvasta 
Kossuthnak távirati válaszát, 
mely következőleg hangzik,:

„Tarin, jan. 27.
Köszönet a magyar ifjúság országos gyű­

lésének a rokonszenves megemlékezéseért. Ál­
dásom elhatározására: Helyt állani az elvek 
megvalósításáért, melyekhez nevemet hozzá 
fűzte, méltó egy nagy korszakának történelmére. 
Azon elvek magyarázzák nemzetünk ezred­
éves életét. Csak a hűség hozzájok ígérhet 
neki egy második ezredéves életet, még mint 
nemzetiség is elfulasztatnék s nemzet nem 
lehetne. — A magyarnak joga és hivatása 
nemzetnek lenni, hazáját állammá tenni. — 
Ennek egyik nélkülözhető tlen 
kelléke a nemzeti hadsereg ma­
gyar zászlóval, magyar vezény 
lettel, magyar szellemmel. Nem 
magyar az, ezudar az, ki ez irány felé való 
eiőiépéstől el akar terelni. — Az ifjúság 
hazafias szelleme hazánk jövőjének reménye, 
biztonságának záloga. Neki szól az intelem: 
Ébren légy magyar; őrt ki fog állani, ha 
nem te, hazádért ? Kitartás 1 Sursum corda 1

Kossuth.“
™ SZERKESZTŐI POSTA.

Sz. L urnák, helyben. — Magvas közlemé­
nyét mai számunkban hozzuk. Kérünk czikket minél 
többször, azonban k. b. két harmadrésznyi 
terjedelemben, hogy a szokott v. czikk meny- 
nyiséget (két cicer ó-b e t ü « hasábot) adja ki. Kö­
szönjük !

6röf Vay S. lakezimét kérjük. __

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.
Holnap, kedden, 1889. január 29-én, 
BÉKÉSSY IRMA a budapesti nemzeti 
szinhá/. tagján >k vendégjátékául páros 

bérletben :

TÜNDÉR-UJJAK.
Franezia dráma.

*) Többnyire zsidók.
*j Teresükében késett-

Felelős szerkesztő Gáspár Imr
Kiadó KtttMl imr
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LX-Je OívoP-.á-í»»

vagyis 
vagy az 1881.

LX.;^. árfolyam
mai - eáátóilott/i ókd*zie -Í881. no vem. hó

niszterivitindefedtiS. §y>*n‘l kijelölt óva- 
dékké^ek ^iküldött ke­
zéhez jbttefl^,.#«^ a* 188L LX- t- 
ez. MO. 8§ö"ér1»lÉöél9dn W.dMnatpénznek
a b^fl^Sy!SlW^9^$$yéaérő1 kl* 
állitctttifísztdfályMerihc datitarervényt át

I 9ttiííJjie93'l03 iimifiáfiXB iOh XriKU
8zolg^l^|ni^CÜJÖSiI19a iiiissairye .....

iKdkiPi4A^íáiy^a»i ankií., jbiróság,
mintiiiitileSkbnyW,!bat«tóípSl ^'^39. évi

jamyilSjMi sgoi ásíviB-fufini i r 
— .inad) emui Bilis 3B(ßXbiEfi«8Bl0

............................................. •• 1 ■

upl(: éitelmé-
«*etin«4 ifebzárirhé1' teszi, hógj- a h.-bö

5172/1888
s^maínsrágziése lálteh Túri Péter csegei 
lako^'lá^áraf’Ór^sZ Adolf csegei lakos 

00 kr tőke, ennek 1888. 
iy* oktÓbbr' hó 5. napjától számítandó^ 

6°/o kamatai és eddig összesen 93 frt 
45 kr perköltség követelés erejéig el­
rendelt kielégítési végrehajtás alkalmá­
val biróilag lefoglalt és 516 írtra becsült 
különféle ékszerek és 7 drb marha és bor­
júból álló ingóságok nyilvános árverés! 
utján eladatuak.

Mely árverésnek az 5239/1888. P. 
sz. kiküldést rendelő végzés folytan a hely­
színén, vagyis Ősegén a község házánál 
leendő eszközlésére 1889 év február hó 
4-ik napjának délelőtt 9 órája batáridő­
ül kituzetik és ahoz a venni szándékozóké 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg 
hogy az érintett ingóságok ezen árveré­
sen, az 1881. évi LX. t. ez. 107. §-a ér­
telmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alól is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vétel­
ára az 1881. évi LX. t. ez. 108. §-bau 
megállapított feltételek szerint lesz ki­
fizetendő.

Kelt H.-Böszörmény, 1889. évi ja­
nuár hó 16. napján.

j sn-fibßri bösüjí A P'

AiJH.O.iB'S;« •■".-féle
gyógyszertár Becsben, Singerstrasse 15. sz. „Zum goldenen Reichsapfel.“

Vértisztitó labdacsok Säfi
mivel caukugyan alig létezik betegség, melyben e labdacsok csodás hatásukat ezer­
szeresen be nem bizonyították volna. A legmakacsabb esetekben, melyekben minden 
egyéb szer sikertelenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor és a legrövi­
debb idő alatt teljes gyógyulást eredményeztek, 1 doboz 16 labdacsosai 21 kr. 
1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 05 kr, bórmeutetlen utánvét mellett megküldéssel 1 frt 
10 kr. A péus előleges beküldése mellett, bérmentes megküldéssel együtt 1 tekercs 
labdacs 1 frt 25 kr, 2 tekercs 2 fri 30 kr: 3 tekercs 3 frt 35 kr, 4 tekercs 4 
frt 40 kr, 5 tekercs 5 frt 20 kr, 10 tekercs 9 frt 20 kr. (1 tekercsnél kevesebb 
nem küldetik szét).
píjgr* Valódinak otak azon labdacsok tekintendők, melyek utalványa Pserhofer J. 
névaláírással van ellátva, s melyek a dobozok tetején ugyanazon névaláírást viselik

vsrzs nyomásban,
Számtalan levél érkezett, melyek írói hálát mondanak a labdacsokért, melyeknek 
a legküiönfó.ébb és leg-uiyosabb betegségekben vgészsóiük helyreállítását köszönik. 

A ki csak egyszer kísérletet tett velum, tovább ajánlja azokat.
Ä számtalan köszönőiratok közül idemellékelve közlünk nehányat;

Schlierbach- 1888. febr. 17.

3 slsds ólok híhn altoásbiró.
1 - r , 1 .. r,

Bódog Zsigmond,
kir. bírósági végrehajtó.

A íMMW ? tóit Mamvasutak gépgyára
biß1/ sleö^lfii! SS iá ,S6 ifihnsa ,í ö * ov

(Aezeta és minden tekintetben felülmulhatlan
„** gyaíágj óbbaknak bizonyult
• Sn« 30l iá 3tÖ ,L Ifi.- .......... . . ■•ea.
nos muBiub ! . :•
'.iDubcoH í. .•' **
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Knie] lufi/Ti- (r ^‘|td v^z'5 ‘' ‘feltételek' mellett ajánlja

.HAE^ÉMtiKl k 1 ó a
a may

„ BtidA-P-sa.,
^'■rtí 1 ikvdal 14 $>.í>J8i>;

imvasutak gépi^Nbrának vezerügynöue
ii-út -2c szám »Köztelek.«

Tekintetes ur ! Alólirott tiszteltei kérem az 
ön vaiónau rendkirül hasznos és kioinu vértisz- 
titó-laudacsaiból ismét két tekercsesei megkül­
deni. Mely tiszte ene, Neureiier |yn. gyak. orvos.

ítohrbach, lb86 febr. 26.
Tekintetes ur 1 Mull e. nov h&vaban egy te­

kercs labdacsot rendeltem meg önnél, ügy én, 
mim nőm ennek a legjobb sikerét tapasztaltuk: 
mindketten hiányos szeklelés és heves főfájásban 
szenvedtünk, eiannyita, hogy mar a kétségbeesés­
hez voltunk közel, daezara, hogy meg csak a,ig 
46 évesek vagyunk. 6> íme I az on labdacsai cső 
Q&kat müveitek s minket bajait.klói megszaba­
dítottak. Mély tisztelettel List Antal.

Mitiermzersdurf, 1886. január 10.
Kirchdorf mellett, Felső-Ausztria.

Tekintetes ur 1 Szíveskedjek kérem részemre 
az on vértisztitó taodacsaibul posta útján egy

Ii'íio’v-hfllysími Pserhvfer J "töl>évek- <*5J Ud.lZad,iU, óta legbiztosabb szer­
nek vau elismerve m,ndennemü fagybajok es 
idült sebek stb. ellen, i tegeiy 4u kr., bér- 
mentes küldéssel 65 kr.

Keskeny utiíü nedv, Xdl’
ség, górcsköhogés stb. ellen. Egy palaczk 60 kr.

Amerik ai kösz vény kenőcs,
legjobb szer minden köszvényes és csnzos baj 
ellen, a tagszaggat »s. csípő baj, falszaggatás, stb. 
ellen, 1 frt zO kr.

Por lábizzadás eilen, ^
boz ára SO kr., bérmentes megküldés mellett

Golyva-balzsam,
nyak elten, 1 üvegcse 40 kr., berutemes kül­
desse! 66 kr.

Élet-essenczia (prágai 
cseppek, svéd cseppek),

dobozzal megküldeni, istm mulaszthatom el, 
hogy ezen kitűnő labdacsok értékét illetőleg leg­
melegebb elismerésemet kt ne fejezzem, s min­
denütt, a hol csak alkalmam fog nyílni, a legme­
legebben fogom azt a szenvedőknek ajánlani. Jelen 
köszönetnyilvánításomat illetőleg pedig felhatal­
mazom önt annak nyilvántételere.

Mély tisztele.tel Kastner Terézia.
Godschdori, 1886. oktdber 8.

Kohlbach mellett, Osztrák Szilézia.
Tekintetes ur ! Tisztelettel kerem ónt, szives 

keduék az ön egyetemei vértisztitó labdacsaiból 
egy 6 dobozból álló tekercset megkü.deni. Egye­
dül csak az ön csodálatos labdacsainak köszön­
hetem, hogy gyomoroajomtól mely ot éven át 
gyötrött, ineszubadultam. — Nem is fog nálam 
ezen labdacs sohase máujozui, s tekintetesaé- 
geduek pedig ezeuael a legmelegebb kosz ónete­
met íejezem ki Legmelyebu tiszt Zwikl Anna.

■Egy 
üveg-Angol csoda-balzsam,

gél 12 kr., 12 üveggel 1 frt 20 kr.

megromlott gyomor, rósz emésztés, mindennemű 
aitesti bajok ellen kitűnő haziszer. Egy üveg­
cse 22 kr.

TTiolro-r um« hurut rekedtség, köhögés 
X 1 tűvel jJVl, stij, e.len 1 dobozzal 86 
kr., bérmenies megküldéssel 60 Kr.

Taunochinin haj kenőcs,
Pserhofer J.-tól a legjobo hajnövesztő szer 1 
szelencze 2 frt.

Egyetemes tapasz,
gott éa szúrt sebek mindennemű merges kele- 
vények és a lábak régi időszakonként kifakadó 
kelesei, a köromféreg es a sebes es gyulladásos 
emlők és hasonló bajok ellen jónak bizonyait. 
1 tégely 5u kr., bennentes megküldéssel 76 kr.

Egyetemes tisztitó só, AU“wh-
töl. itiitünú haziszer megzavart emésztés minden 
koretkezmen/ei, úgymint tejfájás, szédülés, gyo­
morégés, gyomorhiiT, aranyér dugulás stb ellen. 
1 csomag ara 1 frt.

Szem-essentia dr. Komer-
hausentől, egy üveg 2f. 60 kr,, tél üv. 1 f. 50 kr. 

Az itt felsorolt készítményeken kívül valamennyi az ausztriai lapokban hirdetett 
bel- és külföldi gyógyászati különleg esség készleten tar tátik, 8 minden, esetleg 

raktáron levő czikk kiváua ra pontosan s legjatánjosabban beszereztetik, 
íftiS*- Postai küldemények az összeg beküldése, nagyobb megrendeléseknél utánvétel 

mellett és a leggyorsabban eszközöltetnek. “JvQ 
A pénz előleges beküldése mellett (legczélsz Többen postautalvány mellatt) a 

viteldij sokkal kevesebbe kerül, mint az utánvétel mellett va^ó küldésnél.

B53BMá33kEiX«lKi»W^^

TÍZ FORINT
naponta mellékkereset, tőke és riaikó nélkül, 
sorsjegyeknek rószlettizetésrei eladása által. 
G. A. XXXI. ezég által 1883. év óta.

Ajánlatok Rédlich Dávid bank, előleg és 
váltó üzletébe Budapest, kecskeméti-utcza 11. 
küldendők.

áf*£\vhhkJ?«*'íeá'{,k,is,kiki »érmente. bekül-
le«art?sbP^L^?nal!t1ie83isbb' iegolcsább és 
legtartosb tro-és másoldgépek nrosnechisát.

Stener Ottó
iek prospectusit. 

lrö-és mAsoló-ffép jryAr*
Berlin SW

FrisdrlobstrMie 23? sx, a.

ii Bebrecies. 18»9. Hyoa*tott KUCAS1 ÍM8S könyvgvomáíiébftB,

{889.
kiítfiziUd 
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Sorsúm
Mi hanj 
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Horeb ti 

újra meg 1 
uia 8 a hang 
nagy tnnalkc 
hős vértanúi 
mélyibSl ? A í 
ók évszázadül 
évsorokon ált 
lanul . . 
mindégt

Ki beaz 
hont szívtelel 
felé t Ki 
holott az áld 
szivek elaltai 
bünöa czéijaij 

Ki csap 
közó még ilyl 
lenne nagy, 
tiszteletet pai< 
folyvást tám^ 
hangzatot f 

Ki hasol 
nagyobb mag 

Hiszen
honalkotás ml 
gyár nemzeti [ 
ő Isten és 
tannja annakj 
zászlója alatti 
gzabadságánaif 
önállóságért 
vért ontotta ti 
a rabbilincatí 
tanul halált 

Ma sen 
ság, ha ez 
sejét-

Valóbar
kedniök a ro 
lett, a mely ] 
kettős könyv 
mozza

»Fel t|
ifjai!

lmé, aí 
aggságában 
ladott örömrl 

A jövötl 
a ti lelkesüli 
lid földerengj 
úgymond üzel 
az elvek

A „$$11

A

Uj kor virrad! 
Szabadság ke.| 
Pirosán kél, 
Magyarország I 
Rohanj elöl a| 
Haza s királyi

Győzni, halmi 
De magyar sJ 
Bérért zsoldol 
Dörgjőn hozz] 
Győzelemre vi 
S halhatunk.

Életet s vért I 
Nem áldozza! 
Sőt áldozat 
Ősi nyelvünkj 
Élet és vér 
Dallamában.

Zeng kelettód 
Nagy Hunvad 
Él Kinizsi, s I


